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EN Instructions

The photographs and other images of the
product in this manual and on the packaging
are as accurate as possible, but do not claim to
be a perfect reproduction of the product.

Thank you foryourinterest in the LANAFORM LED
Mirror X10. This X1 and X10 mirror with LED light-
ing will find a special place in your home.

FEATURES

+ 2-sided mirror: X1 and X10.

« 360° rotating mirror.

- Mirror with LED lighting (mains switch).

- Toactivate the light, simply press the switch on
the side of the mirror. Repeat to switch off.

- Battery-operated: 3 x AA 1.5V (not supplied).

PLEASE READ ALL THE INSTRUCTIONS BEFORE
USING YOUR MIRROR, ESPECIALLY THIS BASIC
SAFETY INFORMATION:

- Do notuse accessories that are not recommend-
ed by LANAFORM or that are not supplied with
this equipment.

- Do not use this device if it is not working
properly, has been dropped on the floor or if it
is damaged or has fallen into water. Have the

EN FR NL DE ES IT PL CS SK HU SL HR RU BG SV ET AR

device examined and repaired at an approved
repair centre.

« Neverletanything drop orinsertany objectinto
any openings.

- Do not allow the device to come into contact
with pointed or sharp items.

« Never use this device in a room where aerosol
(spray) is used inaroom or where oxygenis being
administered.

- Do not immerse the unit in water or in any
other liquid.

- Use this device only according to the instruc-
tions for use given in this manual.

- This device is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or persons with a
lack of experience or knowledge, unless a person
responsible for their safety can supervise or in-
struct them beforehand in the use of the device.
Children should be supervised to make sure they
do not play with the device.

Cleaning and maintenance

- Remove the batteries before cleaning it.

« Clean the faces of the mirror using a glass
cleaning product and a soft, damp cloth.

+ Do notimmerse the mirror in water.

- Never use a different liquid or abrasive cleaner.

E ADVICE REGARDING
mmm THEDISPOSAL OF WASTE

All the packaging is composed of materials that

pose no hazard for the environment and which

can be disposed of at your local sorting centre to

be used as secondary raw materials. The card-
board may be disposed of in a paper recycling

bin. The packaging film must be taken to your
local sorting and recycling centre.

When you have finished using the device, please

dispose of it in an environmentally friendly way

and in accordance with the law. Prior to disposal,
please remove the battery and dispose of it at a

collection point so that it can be recycled.

Please note: under no circumstances should spent

batteries be disposed of with household waste.

LIMITED WARRANTY

LANAFORM guarantees this product against any
material or manufacturing defect for a period of
two years from the date of purchase, exceptin the
circumstances described below.

The LANAFORM guarantee does not cover
damage caused as a result of normal wear to
this product. In addition, the guarantee covering
this LANAFORM product does not cover damage
caused by abusive or inappropriate or incorrect
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use, accidents, the use of unauthorized accesso-
ries, changes made to the product or any other
circumstance, of whatever sort, that is outside
LANAFORM's control.

LANAFORM may not be held liable for any type of
circumstantial, indirect or specific damage.
Allimplicit guarantees relating to the suitability
ofthe product are limited to a period of two years
from theinitial date of purchase as long as a copy
of the proof of purchase can be supplied.

On receipt, LANAFORM will repair or replace your
appliance at its discretion and will return it to
you. The guarantee is only valid through LANA-
FORM's Service Centre. Any attempt to maintain
this product by a person other than LANAFORM's
Service Centre will render this guarantee void.

FR Manuel d’instruction

B Lesphotographies et autres représentations du
produit dans le présent manuel et sur I'embal-
lage se veulent les plus fidéles possibles mais
peuvent ne pas assurer une similitude parfaite
avec le produit.

Nous vous remercions de I'intérét que vous portez
au LED Mirror X10 de LANAFORM. Ce miroir X1 et
X10avecéclairage LED trouvera une place de choix
dans votre intérieur.

CARACTERISTIQUES

- Miroira deux faces : X1 et X10.

= Miroir pivotant a 360°.

- Miroir avec éclairage LED (interrupteur d'ali-
mentation).

- Pour activer la lumiére, veuillez simplement
appuyer sur I'interrupteur prévu a cet effet sur
le coté du miroir. Veuillez répéter ce geste pour
I'éteindre.

- Fonctionne surpiles:3xAA 1,5V (non fournies).

VEUILLEZ LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS
AVANT D'UTILISER VOTRE MIROIR, EN
PARTICULIER CES QUELQUES CONSIGNES DE
SECURITE FONDAMENTALES :

- N'utilisez pas d'accessoires qui ne soient pas
recommandés par LANAFORM ou qui ne soient
pas fournis avec cet appareil.

- N'utilisez pas cet appareil s'il ne fonctionne pas
correctement, s'il est tombé sur le sol ou s'il est
endommagé ou encore 'il est tombé dans I'eau.
Faites alors examiner et réparer'appareil dans un
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centre de réparation agréé.

- Nelaissez jamais rien tomber ou n'insérez aucun
objet dans I'une des ouvertures.

- Eviteztout contact de |'appareil avec des objets
pointus ou tranchants.

- N'utilisezjamais cet appareil dans une piéce ot
des produits aérosols (sprays) sont employés ou
dans une piéce ot de I'oxygeéne est administré.

- N'immergez pas I'unité dans I'eau ni dans tout
autre liquide.

- N'utilisez cet appareil que dans le cadre du
mode d’emploi décrit dans ce manuel.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé
par des personnes (y compris les enfants) dont
les capacités physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites, ou des personnes dénuées d'expé-
rience ou de connaissance, sauf si elles ont pu
bénéficier, par I'intermédiaire d’une personne
responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou
d'instructions préalables concernant I'utilisation
de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants
pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.

Nettoyage et entretien

- Veillez aretirer les piles avant de le nettoyer.

- Nettoyezlesfaces du miroir a I'aide d'un produit
de nettoyage pour vitres et d’un chiffon doux et
humide.

- N'immergez pas le miroir dans I'eau.

- N'utilisez jamais d'autre liquide ou de nettoyant
abrasif.

CONSEILS RELATIFS A
= L'ELIMINATION DES DECHETS

L'emballage est entierement composé de ma-
tériaux sans danger pour I'environnement qui
peuvent étre déposés aupres du centre de tri de
votre commune pour étre utilisés comme matiéres
secondaires. Le carton peut étre placé dans un bac
de collecte papier. Les films d'emballage doivent
étreremisau centre de tri et de recyclage de votre
commune.

Lorsque vous ne vous servez plus de I'appareil,
éliminez-le de maniére respectueuse de I'environ-
nement et conformément aux directives légales.
Retirez préalablement la pile et déposez-la dans
une borne de collecte afin qu’elle soit recyclée.
Attention : les piles usées ne doivent en aucune
fagon étre mises aux ordures ménageres .

GARANTIE LIMITEE

LANAFORM garantit que ce produit est exempt de

tout vice de matériau et de fabrication a compter
desadate d’achat et ce pour une période de deux
ans, a l'exception des précisions ci-dessous.

La garantie LANAFORM ne couvre pas les dom-
mages causés suite a une usure normale de ce
produit. En outre, la garantie sur ce produit LA-
NAFORM ne couvre pas les dommages causés a la
suite de toute utilisation abusive ou inappropriée
ou encore de tout mauvais usage, accident, fixa-
tionde tout accessoire non autorisé, modification
apportée au produit ou de toute autre condition,
de quelle que nature que ce soit, échappant au
controle de LANAFORM.

LANAFORM ne sera pas tenue pour responsable
de tout type de dommage accessoire, consécutif
ou spécial.

Toutes les garanties implicites d'aptitude du
produit sont limitées a une période de deux
années a compter de la date d'achat initiale pour
autant qu'une copie de la preuve d'achat puisse
étre présentée.

Désréception, LANAFORM réparera ou remplacera,
suivantle cas, votre appareil et vous le renverra. La
garantie n'est effectuée que par le biais du Centre
Service de LANAFORM. Toute activité d’entretien
de ce produit confiée a toute personne autre
que le Centre Service de LANAFORM annule la
présente garantie. .

NL GEBRUIKERSHANDLEIDING

@ De foto’s en andere voorstellingen van het
productin deze handleiding en op de verpakking
zijnzo accuraat mogelijk. De kans bestaat echter
dat de gelijkenis met het product niet perfect is.

Dank u voor uw interesse in de LED Mirror X10
van LANAFORM. De spiegel X1 en X10 met led-
verlichting is een waardevolle aanwinst voor uw
interieur.

EIGENSCHAPPEN

- Tweezijdige spiegel: X1 en X10.

- Draaibaar over 360°.

« Spiegel met ledverlichting (met aan/uit-scha-
kelaar).

+ Druk op de aan/uit-schakelaar aan de zijkant
om het licht van de spiegel in of uit te schakelen.
- Werkt op batterijen : 3 x AA 1,5 V (niet mee-
geleverd).

LEES ALLE INSTRUCTIES VOOR



INGEBRUIKNAME VAN UW SPIEGEL, IN
HET BIJZONDER DEZE ESSENTIELE
VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN:

- Gebruik geen accessoires die niet door LAN-
AFORM worden aanbevolen of die niet met de
spiegel zijn meegeleverd.

+ Gebruik de spiegel nietals hij niet correct werkt,
gevallenis of in water is terechtgekomen. Laat de
spiegel in dergelijke gevallen nazien en repareren
bij een erkende reparateur.

- Laat niets vallen in de openingen of plaats er
geenvoorwerpen in.

« Zorgervoor dat de spiegel niet in contact komt
met puntige of snijdende voorwerpen.

- Gebruik de spiegel nooit in ruimten waar aero-
solproducten (sprays) gebruikt worden of waar
zuurstof wordt toegediend.

- Dompel de spiegel nooit onder in water of een
andere vloeistof.

- Gebruik deze spiegel alleen voor de toepassing
diein deze handleiding vermeld staat.

- Deze spiegel mag niet gebruikt worden door
personen (inclusief kinderen) met een fysieke,
zintuiglijke of mentale handicap of door perso-
nen met een gebrek aan ervaring of kennis, tenzij
zij onder toezicht staan of instructies hebben
ontvangen over het gebruik van de spiegel van
iemand die voor hun veiligheid instaat. Houd
toezicht over kinderen om zeker te zijn dat ze
niet met de spiegel spelen.

SCHOONMAAK EN ONDERHOUD

« Verwijder de batterijen voor u de spiegel
schoonmaakt.

- Maak de spiegeloppervlakken schoon met een
schoonmaakproduct voor ruiten en een zachte,
vochtige doek.

- Dompel de spiegel niet onder in water.

- Gebruik geen andere vloeistof of schurende
schoonmaakmiddelen.

ﬁ ADVIES OVER

mmm AFVALVERWIJDERING

De verpakking is volledig samengesteld uit
milieuvriendelijke materialen die afgeleverd
kunnen worden in het sorteercentrum van

uw gemeente om gebruikt te worden als
secundaire materialen. Het karton mag in een
inzamelingscontainer voor papier geplaatst
worden. De verpakkingsfolie kan ingeleverd
worden bij het sorteeren recyclagecentrum van
uw gemeente.

Wanneer u het toestel niet langer gebruikt,
dient u dit op milieuvriendelijke wijze en
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overeenkomstig de wettelijke richtlijnen te
verwijderen. Verwijder de batterij en deponeer
deze in eeninzamelbak zodat deze gerecycleerd
kan worden.

Aandacht: de gebruikte batterijen mogen op
geen enkele manier bij het huishoudelijk afval
geplaatst worden.

BEPERKTE GARANTIE

LANAFORM garandeert dat dit product geen
onderdelen met gebreken en fabricagefouten
bevat voor een periode van twee jaar vanaf de
aankoopdatum, met uitzondering van de onder-
staande gevallen.

LANAFORM dekt geen schade veroorzaakt door
een normale slijtage van dit product.

Deze garantie op een product van LANAFORM dekt
geen schade, veroorzaakt door een slecht of ver-
keerd gebruik van het toestel, een ongeluk, het
bevestigen van niet-toegestane toebehoren, het
aanpassen van het product of om het even welke
andere omstandigheid, van welke aard ook, waar
LANAFORM geen controle over heeft.

LANAFORM kan niet aansprakelijk worden gesteld
voor gevolgschade, nietrechtstreekse schade of
specifieke schade van welke aard ook.

Alle garanties die impliciet te maken hebben met
de geschiktheid van het product zijn beperkt tot
een periode van twee jaar, te rekenen vanaf de
oorspronkelijke aankoopdatum in zover een aan-
koopshewijs voorgelegd kan worden.

Na ontvangst zal LANAFORM het toestel herstel-
len of vervangen, naargelang het geval, en zal
het unadien ook terugsturen. De garantie wordt
enkel uitgeoefend via het LANAFORM Service
Center. Elke onderhoudsactiviteit op dit product
die wordt toevertrouwd aan elke andere persoon
dan iemand van het LANAFORM Service Center
annuleert deze garantie. .

DE Bedienungsanleitung

@ Die in diesem Benutzerhandbuch und auf der
Verpackung enthaltenen Fotos und anderen
Abbildungen des Produkts sind so wirklich-
keitsgetreu wie maglich, es kann jedoch keine
vollkommene Ubereinstimmung mit dem tat-
sdchlichen Produkt gewdhrleistet werden.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Kauf des LED
Mirror X10 von LANAFORM entschieden haben.
Dieser X1/X10-Spiegel mit LED-Beleuchtung wird
sicherlich den perfekten Platz in Ihrem Zuhause
finden.

MERKMALE

- Iweiseitiger Spiegel: X1 und X10

+ 360° schwenkbarer Spiegel

« Spiegel mit LED-Beleuchtung (An-/Aus-Schal-
ter)

« Zum Einschalten des Lichts, einfach auf den zu
diesem Zweck vorgesehenen seitlich am Spiegel
angebrachten Schalter driicken. Zum Ausschalten
den Vorgang wiederholen.

- Batteriebetrieb: 3 x AA 1,5V (nicht im Liefer-
umfang inbegriffen)

LESEN SIE BITTE ALLE ANWEISUNGEN,
BEVOR SIE IHREN SPIEGEL VERWENDEN;
INSBESONDERE DIESE GRUNDLEGENDEN
SICHERHEITSANWEISUNGEN:

« Gebrauchen Sie kein Zubehdr, das nicht von
LANAFORM empfohlen wurde, bzw. das nichtim
Lieferumfang des Gerats enthalten ist.

« Verwenden Sie dieses Gerdt nicht, wenn es nicht
richtig funktioniert, wenn es auf den Boden ge-
fallen oder beschédigt ist und auch nicht, wenn
es in Wasser gefallen ist. Lassen Sie das Gerat in
solchen Fallen bei einem autorisieren Kunden-
dienst reparieren.

- Lassen Sienichtsn eine der Offnungen des Spie-
gels fallen und fiihren Sie keine Gegensténde ein.
- Vermeiden Sie jeglichen Kontakt des Gerdts mit
spitzen oder scharfen Gegenstanden

« Verwenden Sie dieses Gerat niemals in einem
Raum, in dem Aerosolprodukte (Sprays) benutzt
werden oder in einem Zimmer, in dem Sauerstoff
zugefiihrt oder verabreicht wird.

« Das Gerdt nicht in Wasser oder eine andere
Fliissigkeit eintauchen.

- Dieses Gerat darf nur auf die in diesem Be-
nutzerhandbuch beschriebene Weise verwendet
werden.

- Personen (einschlieBlich Kinder), die aufgrund
ihrer physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit oder Un-
kenntnis nicht in der Lage sind, das Gerat sicher
zu benutzen, sollten dieses Gerét nicht ohne Auf-
sicht oder Anweisung durch eine verantwortliche
Person benutzen. Kinder sollten beaufsichtigt
werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit
dem Gerét spielen.

Reinigung und Pflege

- Vor dem Reinigen miissen die Batterien ent-
fernt werden.

- Die Spiegelseiten mit einem weichen und
leicht befeuchteten Tuch sowie mit etwas
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Fensterreiniger saubern.

- Tauchen Sie den Spiegel nichtin Wasser ein.

- Keineandere Fliissigkeit und kein Scheuermittel
verwenden.

R HINWEISE ZUR ENTSORGUNG
mmm DER UMVERPACKUNG

Die Umverpackung besteht ausschlieBlich aus
nicht umweltgefahrdenden Materialien, die Sie
zur Wiederverwertung in der Recyclingstelle hrer
Gemeinde abgeben kdnnen. Der Karton kann in
einen Altpapier-Container gegeben werden. Die
Verpackungsfolien miissen der Recyclingstelle
Ihrer Gemeinde zugefiihrt werden.

Das Gerat selbst muss ebenfalls unter Riicksicht-
nahme auf die Umwelt und unter Einhaltung der
gesetzlichen Entsorgungsvorschriften entsorgt
werden. Nehmen Sie vor Entsorgen des Gerdts
die Batterie heraus und geben Sie diese zum
Recycling in einen hierfiir vorgesehenen Sam-
melbehalter.

Achtung: die Altbatterien diirfen keinesfalls mit
dem Hausmiill entsorgt werden.

BESCHRANKTE GARANTIE

LANAFORM garantiert die Freiheit von Materialund
Fabrikationsfehlern des Gerats, und zwar fiir eine
Dauer von zwei Jahren ab Kaufdatum. Dabei gelten
folgende Ausnahmen:

Die LANAFORM Garantie deckt keine Beschédi-
gungen aufgrund von normaler Abnutzung dieses
Gerdtes ab. Dariiber hinaus erstreckt sich die Garan-
tie auf das LANAFORM-Gerat nicht auf Schaden, die
auf unsachgemaBen oder iibermagigen Gebrauch,
Unfalle, die Verwendung nicht vom Hersteller emp-
fohlener Zubehorteile, Umbauten am Gerat oder auf
sonstige Umstande gleich welcher Art zuriickzufiih-
rensind, die sich dem Wissen und dem Einfluss von
LANAFORM entziehen.

LANAFORM haftet nicht fiir Begleit-, Folgeund be-
sondere Schaden.

Alleimpliziten Garantienin Bezug aufdie Eignung des
Gerdtes sind aufeine Fristvon zwei Jahrenabdeman-
fanglichen Kaufdatum beschrankt, soweit eine Kopie
des Kaufnachweis vorgelegt werden kann.

Auf Garantie eingeschickte Geréte werden von LANA-
FORM nach eigenem Ermessen entweder repariert
oder ausgetauscht und an Sie zuriickgesendet.

Die Garantie gilt nur bei Reparaturim LANAFORM
Kundendienstzentrum.

Bei Reparatur durch einen anderen Kundendienst-
anbieter erlischt die Garantie. .
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ES Manual de instrucciones

@ Las fotografias y demds representaciones del
producto que figuran en el presente manual y
en el embalaje pretenden ser lo mds precisas
posibles, pero no necesariamente exactas al
producto real.

Ledamos las gracias por suinterés en el LED Mirror
X10de LANAFORM. Este espejo X1y X10 con ilu-
minacion LED encontrard sin duda el lugar mds
adecuado en su hogar.

CARACTERISTICAS

- Espejo de dos caras: X1y X10.

- Espejo giratorio 360°.

- Espejo con iluminacién LED (botdn de alimen-
tacion).

- Para encender la luz, solo tiene que apretar
el botdn de la parte lateral del espejo. El mismo
botdn sirve para apagarla.

- Funciona con pilas: 3x AA 1,5V (no incluidas).

LEATODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES

DE UTILIZAR EL ESPEJO, EN ESPECIAL LOS
CONSEJOS DE SEGURIDAD IMPORTANTES QUE
SE DESCRIBEN A CONTINUACION:

- No utilice accesorios no recomendados por
LANAFORM o no suministrados con este producto.
- No utilice este producto si no funciona correc-
tamente, se ha caido al suelo, sufre algtn desper-
fecto o ha caido al agua. En tales casos, llévelo a
un lugar de reparacion autorizado.

- Procure que no caiga ni se introduzca ningtn
objeto en las aberturas del espejo.

- Mantenga alejado de todo objeto punzante o
cortante.

- Noutilice nunca este espejo en habitaciones en
las que se utilicen aerosoles (sprays) o donde se
suministre oxigeno.

- No sumerja el espejo en agua o cualquier otro
liquido.

- Utilice solamente este producto siguiendo las
instrucciones descritas en este manual.

- Esteproductono esté previsto para ser utilizado
por personas (nifios incluidos) con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o por
personas sin la experiencia o conocimientos ade-
cuados, salvo con la supervision de una persona
responsable de suseguridad, o que hayan recibido
instrucciones previas sobre el producto. Evite que
los nifios jueguen con él.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

- Asegurese de sacar las pilas antes de limpiar.
- Limpie los lados del espejo con un producto de
limpieza de cristales y un pafio suave y himedo.
- No sumerja el espejo en el agua.

- No utilice nunca otros productos de limpieza
liquidos o abrasivos.

CONSEJOS SOBRE
wmm ELIMINACION DE RESIDUOS

El embalaje esta compuesto integramente por
materiales que no suponen peligro para el medio
ambiente, que pueden depositarse en el centro de
recogida selectiva de su municipio para su uso
como materiales secundarios. El carton puede de-
positarse en un contenedor de recogida de papel.
Los plésticos de embalaje deben depositarse en
el centro de recogida selectiva y reciclaje de su
municipio.

Cuando el aparato ya no le sirva, eliminelo de
manera respetuosa con el medio ambiente y de
acuerdo con la normativa. Retire previamente
la pila y depositela en un contenedor adecuado
para su reciclaje.

Atencién: las pilas usadas no deben tirarse nunca
alabasura doméstica.

GARANTIA LIMITADA

LANAFORM garantiza que este producto no pre-
senta ningtin defecto de material ni de fabrica-
cion durante un periodo de dos afios a partir de la
fecha de compra, con excepcidn de los casos que
seindican a continuacion.

La garantia LANAFORM no cubre los dafios
debidos a un desgaste normal por el uso del pro-
ducto. Ademds, la garantia sobre este producto
LANAFORM no cubre los dafios causados por un
uso abusivo o inapropiado, ni en caso de mala
utilizacion, accidente, colocacion de un acceso-
rio no autorizado, modificacion introducida en el
producto o cualquier otra situacion, de cualquier
naturaleza, ajena al control de LANAFORM.
LANAFORM no serd considerada responsable de
ning(n tipo de dafio indirecto, consecutivo 0 especial.
Todas las garantias implicitas de aptitud del pro-
ducto se limitan a un periodo de dos afios a partir
delafecha de comprainicial, siempre que pueda
presentarse copia del justificante de compra.
Una vez recibido el aparato, LANAFORM proce-
derd a repararlo o sustituirlo, segun el caso, y
sequidamente se lo devolverd. La garantia solo



puede reclamarse a través del Centro de Asistencia
Técnica de LANAFORM. Toda actividad de man-
tenimiento de este producto no realizada por el
Centro de Asistencia Técnica de LANAFORM anula
la presente garanta. .

IT MANUALE DI ISTRUZIONI

@A Le fotografie e altre rappresentazioni del pro-
dotto riportate nel presente manuale e sulla
confezione cercano di essere quanto pil fedeli
possibile, ma non possono garantire una somi-
glianza perfetta con il prodotto.

Viringraziamo per I'interesse dimostrato verso
lo LED Mirror X10 di LANAFORM. Questo specchio
aingrandimento X1 e X10 con illuminazione LED
occupera un posto d'onore nella vostra abitazione.

CARATTERISTICHE

- Specchio a due lati: ingrandimento X1 e X10.

+ Specchio girevole a 360°.

- Specchio con illuminazione LED (interruttore
dialimentazione).

- Perattivare la luce, & sufficiente premere I'ap-
posito interruttore situato sul lato dello specchio.
Premere nuovamente per spegnere la luce.

+ Funzionamento a batterie : 3 x AA 1,5V (non
incluse).

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI
UTILIZZARE LO SPECCHIO, PRESTANDO PARTI-
COLARE RIGUARDO ALLE SEGUENTI NORME DI
SICUREZZA FONDAMENTALI:

- Non utilizzare accessori che non siano racco-
mandati da LANAFORM o che non siano forniti in
dotazione con questo apparecchio.

+ Non utilizzare I'apparecchio se non funziona
correttamente, se ha subito cadute, se & dan-
neggiato o se e caduto nell’acqua. In tal caso, &
necessario fare esaminare e riparare 'apparecchio
in un centro assistenza autorizzato.

- Nonlasciare cadere néinserire alcun oggettoin
una delle aperture..

- Evitare ogni contatto dell'apparecchio con
oggetti appuntiti o affilati.

- Nonutilizzare 'apparecchioin una stanzanella
quale vengono impiegati prodottiaerosol (spray)
0 viene somministrato ossigeno.

- Non immergere |'apparecchio in acqua o altro
liquido.

- Utilizzare questo apparecchio solo nel rispetto
delle istruzioni ivi contenute.

- Questo apparecchio non é destinato ad essere
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utilizzato da persone (compresi i bambini) le cui
capacita fisiche, sensoriali o mentali siano ridotte
o da persone prive di esperienza o di conoscenze,
a meno che non possano avvalersi, tramite una
persona responsabile della loro sicurezza, di una
sorveglianza o di istruzioni d'uso preliminari. E
opportuno sorvegliare i bambini per accertarsi
che non giochino con I'apparecchio.

PULIZIA E MANUTENZIONE

- Rimuovere le batterie prima di pulire 'appa-
recchio.

- Pulire i due lati dello specchio utilizzando un
detergente per vetri e un panno morbido e umido.
- Nonimmergere lo specchio in acqua.

- Non utilizzare mai altre sostanze liquide o de-
tergenti abrasivi.

)g CONSIGLI PER LA SOLUZIONE DEI
— PROBLEMI:

L'imballaggio & composto interamente di mate-
riale che non comporta pericoli per 'ambiente &
che puo essere smaltito dal centro di smaltimento
comunale per essere utilizzato come materiale
riciclato. Il cartone puo essere smaltito tramite
raccolta differenziata. Le pellicole diimballaggio
devono essere portate al centro di riciclaggio e
smaltimento del comune.

Se desiderate gettare vial'apparecchio, smaltitelo
in maniera rispettosa dell'ambiente e secondo
le direttive di legge. Cogliere la pila e smaltirla
nel cassonetto di raccolta differenziata perché
vengariciclata.

Attenzione:Le pile usate non devono assoluta-
mente essere smaltite come rifiuti domestici.

GARANZIA LIMITATA

LANAFORM garantisce che questo prodotto & esente

da vizi materiali e di fabbricazione per un periodo di

due anni a partire dalla data di acquisto, fatta ecce-
zione perle seguenti condizioni specifiche.

La garanzia LANAFORM non copre i danni causati

da una normale usura di questo prodotto. Inoltre,
la garanzia su questo prodotto LANAFORM non

copre danni causati in seguito ad utilizzo improprio

0 abusivo o di qualsiasi uso errato, incidenti dovuti

al collegamento di accessori non autorizzati, modi-
fiche apportate al prodotto o di qualsiasi altra con-
dizione di qualsiasi natura, che sfugga al controllo

di LANAFORM.

LANAFORM non & responsabile per qualsiasi danno

accessorio, consecutivo o speciale.
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Qualsiasi garanzia implicita o esplicita di conformita

del prodotto & limitata ad un periodo di due annia

partire dalla data di acquisto iniziale e laddove sia

disponibile una copia della prova diacquisto.

Una volta ricevuto I'apparecchio, LANAFORM si

riserva di ripararlo o sostituirlo a seconda da del

casoedirispedirloal cliente. La garanziavale solo per
interventi tramite il Centro Assistenza LANAFORM.
Qualsiasi intervento di manutenzione del prodotto

affidate a persone esterne al Centro assistenza LA-
NAFORM invalidano la presente garanzia. .

PL INSTRUKCJA OBSLUGI

@ Zdjecia i inne ilustracje produktu zawarte w
niniejszym podreczniku oraz na opakowaniu
sq tak doktadne, jak to moZliwe, ale nie mozna
zapewnicich catkowitej zgodnosciz produktem.

Dzigkujemy za zainteresowanie Lusterkiem LED
X10firmy LANAFORM. Lusterko X1iX10z o$wietle-
niem LED moze zosta¢ zamontowane w dowolnym
miejscu w Paristwa domu.

PARAMETRY:

« Dwustronne lusterko: X1iX10.

- Lusterko obracajace sie pod katem 360°.

« Lusterko z pod$wietleniem LED (wt./wyt. za-
silania).

« Aby zaswieci¢ Swiatto, wystarczy nacisnac
wiacznik znajdujacy sie z boku lusterka. Jego
ponowne nacisniecie spowoduje wytaczenie
$wiatfa.

- Dziata na baterie: 3 x AA 1,5 V (baterie nie
wchodza w sktad zestawu).

PRZED ROZPOCZECIEM KORZYSTANIA Z
LUSTERKA NALEZY PRZECZYTAC WSZYSTKIE
INSTRUKCJE, AW SZCZEGOLNOSCI PRZED-
STAWIONE PONIZE) ZALECENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA:

« Nie nalezy uzywac akcesoriow niezalecanych
przez LANAFORM lub niedostarczanych wraz z
urzadzeniem.

- Nie uzywa¢ urzadzenia, jezeli urzadzenie
nie dziata prawidtowo, zostato upuszczone na
podtoge, zostato uszkodzone lub wpadto do
wody. Nalezy wéwczas odda¢ urzadzenie do
autoryzowanego serwisu w celu dokonania jego
przegladu i naprawy.

- Nalezy uwaza¢, aby zadne przedmioty nie
dostaty sie do otwordéw urzadzenia i nie wolno
niczego tam wktadac.

« Nalezy unika¢ kontaktu urzadzenia z ostrymi

“Led Mirror” LANAFORM 7
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lub tnacymi przedmiotami.

- Nie wolno korzystac z urzadzenia w pomiesz-
czeniach, w ktorych sa uzywane aerozole lub w
ktérych jest podawany tlen.

« Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani w
zadnych innych ptynach.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane wytacznie
zgodnie z zaleceniami podanymi w niniejszej
instrukgji.

- Urzadzenie nie jest przewidziane do uzytkowa-
nia przez osoby (w tym dzieci), ktérych mozliwosci
fizyczne, sensoryczne lub umystowe s3 ograniczo-
ne, ani przez osoby nieposiadajace odpowiednie-
go do$wiadczenia lub wiedzy, chyba ze korzystaja
zurzadzenia pod opieka 0s6b odpowiedzialnych
za ich bezpieczeristwo lub moga by¢ przez nie
poinstruowane. Nalezy nadzorowac dzieci, aby
upewnic sig, ze nie bawia sie urzadzeniem.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

- Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy wyjac

baterie.

- Strony lusterka nalezy czysci¢ za pomoca

ptynu do mycia szyb oraz delikatnej i nawilzonej

Sciereczki.

« Lusterka nie nalezy zanurza¢ w wodzie.

- Nie uzywac innego ptynéw ani srodkéw czysz-
czacych o whasciwosciach Sciernych.

R WSKAZOWKI DOTYCZACE
ELIMINACJI ODPADOW:

Opakowanie w catosci sktada sie z materiatow
niestwarzajacych zagrozenia dla srodowiska,
ktére moga zosta¢ przekazane do lokalnego
punktu sortowania odpadow, aby poddac je re-
cyklingowi. Karton mozna wrzuci¢ do pojemnika
przeznaczonego na papier. Folie od opakowania
powinny zostac przekazane do lokalnego punktu
sortowania odpadow.

Jedli urzadzenie nie bedzie juz wigcej uzywane,
nalezy pozby¢ sie go z poszanowaniem srodowi-
ska iw sposéb zgodny z lokalnymi regulacjami
prawnymi. Wczesniej nalezy wyjac baterie i
umiesci¢ ja do odpowiedniego pojemnika, aby
mogta zosta¢ poddana recyklingowi.

Uwaga :zuzytych baterii nie nalezy w zadnym
wypadku wrzucac do odpadkéw komunalnych.

GWARANCJA OGRANICZONA

LANAFORM gwarantuje, ze niniejszy produkt jest
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wolny od wad materiatowychifabrycznych przez
okres dwdch lat liczac od daty zakupu, za wyjat-
kiem przypadkow okreslonych ponizej.
Gwarancja LANAFORM nie obejmuje uszkodzen
spowodowanych normalnym zuzyciem produktu.
Ponadto, gwarancja udzielana w odniesieniu do
tego produktu LANAFORM nie obejmuje szkod
spowodowanych nadmiernym, nieprawidtowym
lubwinny sposob niedozwolonym uzytkowaniem
produktu, jak rowniez wypadkiem, uzyciem nie-
dozwolonych akcesoriow, przeprowadzeniem
przerébek oraz wszelkimiinnymi okoliczno$ciami
pozostajacymi poza kontrolg firmy LANAFORM.
LANAFORM nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
zatego rodzaju szkody dodatkowe, przyczynowe
lub specjalne.

Wszelkie gwarancje dotyczace parametrow pro-
duktu obowiazuja jedynie w okresie dwdch lat
liczac od daty poczatkowego zakupu, pod warun-
kiem przedstawienia dowodu zakupu.

Po odestaniu produktu, LANAFORM przeprowa-
dzi jego naprawe lub wymiane na nowy, w za-
leznosci od okolicznosci. Gwarancja moze zostac
zrealizowana jedynie przez Centrum Serwisowe
LANAFORM. W przypadku przeprowadzenia
jakichkolwiek czynnosci dotyczacych utrzyma-
nia niniejszego produktu przez osoby inne, niz
Centrum Serwisowe LANAFORM powoduje unie-
waznienie niniejszej gwarandji. .

¢s NAVOD K POUZITI

@ Fotografie a jiné obrdzky produktu v tomto
ndvodu nebo na obalu predstavuji co moznd
nejvérnéjsi zndzornéni vyrobku, nelze viak
zarucit, Ze vyrobku dokonale odpovidaji.

Dékujeme vdm za zéjem o vyrobek LED Mirror
X10 spolecnosti LANAFORM. Véfime, Ze se toto
zrcadlo s Tndsobnym a 10nésobnym zvétsenim a
osvétlenim LED staneidedlnim dopliikem vaseho
interiéru.

VLASTNOSTI

+ Oboustranné zrcadlo s Indsobnym a 10ndsob-
nym zvétenim

- Otdceni 0360°

- Zrcadlo s osvétlenim LED (s vypinatem osvét-
leni)

- Osvétlenisejednoduse zapind vypinacem umis-
ténym na boku zrcadla. Opétovnym stisknutim je
zase vypnete

- Napéjeninabaterie: 3x 1,5V baterie AA (nejsou

soucasti dodavky)

PRED POUZITIM ZRCADLA SI LASKAVE PRE-
CTETE VSECHNY INFORMACE, ZEJMENA TYTO
ZAKLADNI BEZPECNOSTNI POKYNY:

- Nepouzivejte pfislusenstvi, které neni dopo-
ruceno spolecnosti LANAFORM nebo které se
nedoddva s timto vyrobkem.

« Pokud vyrobek nefunguje spravné, spadl vém
na zem, je poskozeny nebo spadl do vody, nepo-
uzivejte jej. V takovém pfipadé nechte vyrobek
prohlédnout a opravit v autorizovaném servisu.

- Dbejte na to, aby do zddného otvoru vyrobku
nespad| zadny predmét, ani do téchto otvordi
7adné predméty nevkladejte.

- Chraiite vyrobek pfed kontaktem se Spicatymi
nebo ostrymi predméty.

- Nepouzivejte vyrobek v mistnostech, kde se
pouzivaji aerosolové piipravky (spreje) ani v
mistnostech, do nichz je privadén kyslik.

« Neponofujte vyrobek do vody ani jiné tekutiny.
- Vyrobek pouzivejte pouze v souladu se zde
uvedenym navodem k pouZiti.

- Vyrobek neni urcen k pouziti osobami se snize-
nymi télesnymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schop-
nostmi (vetné déti) ani osobami s nedostatkem
znalosti i zkusenosti, pokud na tyto osoby ne-
dohliZi osoba odpovédnd za jejich bezpeci nebo
pokud jim tato osoba predem nesdéli pokyny
tykajici se pouZiti tohoto vyrobku. Je vhodné
zajistit, aby si s pristrojem nehraly déti.
CISTENI A UDRZBA

- Pfed cisténim z vyrobku vyjméte baterie.

« Ircadlové plochy Cistéte mékkym hadfikem s
Cisticim prostfedkem na sklenéné plochy.

- Neponofujte zrcadlo do vody.

- Nikdy nepouzivejte jiné tekutiny ani abrazivni
Cistici prostredky.

ﬁ CONSIGLI PER LA
mmm SOLUZIONE DEI PROBLEMI

Celé baleni je tvofeno materidly bez nebezpec-
nych dopadii na Zivotni prostiedi, které tedy
Ize uklddat ve stfediscich pro tfidéni odpadu za
(icelem ndsledného druhotného vyuziti. Papirovy
obal Ize vyhodit do kontejnerd k tomu urcenych.
Ostatni obalové materidly musi byt predany do
recyklacniho strediska.

V pfipadé ztraty zdjmu o dalsi pouzivani tohoto
zafizeni je zlikvidujte zpisobem ohleduplnym k
Zivotnimu prostedi a v souladu s platnou pravni



Gipravou. Odstraiite viak baterie a tyto odevzdejte
do shérnych nadob k tomu urcenych pro nésled-
nou recyklaci.

Pozor: pouzité baterie nesmi byt v zddném
pipadé likvidovany s béznym odpadem z do-
macnosti.

GARANZIA LIMITATA

LANAFORM garantisce che questo prodotto & esente
da vizi materiali e di fabbricazione per un periodo
di due anni a partire dalla data di acquisto, fatta
eccezione per le seguenti condizioni specifiche.

La garanzia LANAFORM non copre i danni causati
daunanormale usura di questo prodotto. Inoltre,
la garanzia su questo prodotto LANAFORM non
copre danni causati in seguito ad utilizzo impro-
prio 0 abusivo o di qualsiasi uso errato, incidenti
dovuti al collegamento di accessori non autoriz-
zati, modifiche apportate al prodotto o di qualsiasi
altra condizione di qualsiasi natura, che sfuggaal
controllo di LANAFORM.

LANAFORM non & responsabile per qualsiasi
danno accessorio, consecutivo o speciale.
Qualsiasi garanzia implicita o esplicita di con-
formita del prodotto € limitata ad un periodo di
due anni a partire dalla data di acquisto iniziale
e laddove sia disponibile una copia della prova
diacquisto.

Una volta ricevuto I'apparecchio, LANAFORM si
riserva diripararlo o sostituirlo a seconda da del
caso e di rispedirlo al cliente. La garanzia vale
solo per interventi tramite il Centro Assistenza
LANAFORM. Qualsiasi intervento di manutenzione
del prodotto affidate a persone esterne al Centro
assistenza LANAFORM invalidano la presente
garanzia. .

sK Instrukcie

@ fotografie a iné prezentdcie produktu v tomto
ndvode anaobale st pripravené tak, aby boli co
najpresnejsie, no nemozno zarucitipnti zhodu
s produktom.

Dakujeme vém za zaujem o vjrobok LED Mirror
X10 spolocnosti LANAFORM. Verime, Ze sa toto
zrkadlo s 1-ndsobnym a 10-ndsobnym zvdc3e-
nim a osvetlenim LED stane idealnym dopInkom
vasho interiéru.

VLASTNOSTI

+ Obojstranné zrkadlo s 1-ndsobnyma 10-ndsob-
nym zvacsenim
- Otacanie 0 360°

EN FR NL

- Zrkadlo s osvetlenim LED (s vypinacom osvet-
lenia)

« Osvetlenie sa jednoducho zapina vypinacom
umiestnenym na boku zrkadla. Opatovnym stla-
cenim ho vypnete.

- Napdjaniezbatérif: 3 x batériaAA 1,5V (batérie
nie st sicastou dodévky)

PRED POUZITIM ZRKADLA SI LASKAVO PRE-
CITAJTE VSETKY INFORMACIE, NAJMA TIETO
ZAKLADNE BEZPECNOSTNE POKYNY:

- Nepouzivajte prislusenstvo, ktoré neodporucila

spolocnost LANAFORM alebo ktoré sanedodava s

tymto vyrobkom.

- Ak vyrobok nefunguje sprévne, spadol vam na

zem, je poskodeny alebo spadol do vody, nepo-
uzivajte ho. V takom pripade nechajte vyrobok

prezriet a opravit'v autorizovanom servise.

- Dbajte na to, aby do Ziadneho otvoru vyrobku

nezapadol Ziadny predmet, ani do tychto otvorov

Ziadne predmety nevkladajte.

« Chréiite vyrobok pred kontaktom so Spicatymi

alebo ostrymi predmetmi.

+ Nepouzivajte vyrobok v miestnostiach, kde

sa pouZivaju aerosélové pripravky (spreje), ani

v miestnostiach, do ktorych sa privadza kyslik.

- Nepondrajte vyrobok do vody ani inej tekutiny.
- Vyrobok pouZivajte len v stilade s navodom na

poufitie, ktory je tu uvedeny.

+ Vyrobok nie je urceny na pouzivanie osobami so

znizenymi telesnymi, zmyslovymi alebo dusev-
nymi schopnostami (vratane deti) ani osobami s

nedostatkom vedomosti alebo skisenosti, ak na

tieto osoby nedozerd osoba zodpovednd za ich

bezpecie alebo ak im tdto osoba vopred neoznd-
mi pokyny tykajtice sa pouZitia tohto vyrobku. Je

vhodné zaistit, aby sa s pristrojom nehrali deti.

CISTENIE A UDRZBA

- Pred ¢istenim z vyrobku vytiahnite batérie.

- Zrkadlové plochy cistite mékkou handrickou s
Cistiacim prostriedkom na sklené plochy.

- Nepondrajte zrkadlo do vody.

- Nikdy nepoufZivajte iné tekutiny ani abrazivne
Cistiace prostriedky.

RADY Z 0BLASTI
wmm LIKVIDACIE ODPADU

Obal pozostdva vylucne zmateridlov bezpecnych
z hladiska ochrany Zivotného prostredia, ktoré
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sa mozu skladovat v triediacom stredisku vasej
obce pre opdtovné pouzivanie ako sekundérne
materidly. Karton mozno vyhodit do prislusnych
kontajnerov na zber papiera. Ochranné baliace
félie treba previestdo triediaceho a recyklacného
strediska vasej obce.

Po skonceni pouzivania pristroj zlikvidujte v
stlade s principmi ochrany Zivotného prostredia
avstlade s pravnymi predpismi. Pred likvidaciou
odstraite batériu a umiestnite ju do prislusného
kontajnera na zber pouzitych batérii, aby mohla
byt recyklovana.

Upozornenie:  pouzité batérie nesmia byt v
Ziadnom pripade likvidované spolocne s beznym
odpadom z domécnosti.

OBMEDZENA ZARUKA

Spolocnost LANAFORM sa zarucuje, Ze tento
vyrobok je bez akejkolvek chyby materidlu ¢i spra-
covania, a to od ddtumu predaja po dobu dvoch
rokov, s vynimkou nizsie uvedenych pripadov.
Zaruka spolocnosti LANAFORM sa nevztahuje
na $kody spdsobené beznym pouzivanim tohto
vyrobku. Okrem iného sa zdruka v rdmci tohto
vyroku spolocnosti LANAFORM nevztahuje naskody
sposobené chybnym nebo nevhodnym pouzivanim
Ciakymkolvek chybnym uzivanim, nehodou, pripo-
jenim nedovolenych doplnkov, zmenou realizova-
nou navyrobku ciinym zasahom akejkolvek povahy,
na ktory nemé spolocnost LANAFORM vplyv.
Spolocnost LANAFORM nebude zodpovedna za
Ziadny druh poskodenia prislusenstva (ndsledny
alebo Specidlny).

Vsetky zaruky tykajtice sa sposobilosti vyrobku
st obmedzené na obdobie dvoch rokov od prvej
kapi pod podmienkou, Ze pri reklamdcii je treba
predlozit doklad o kuipe tohto tovaru.

Po prijati pristroja ho spolocnost LANAFORM opravi
alebo vymeni v zdvislosti od pripadu a ndsledne
vam ho vréti. Zarucny servis poskytuje iba servis-
né stredisko spolocnosti LANAFORM. V pripade, ze
akdkolvek Gdrzbu tohto pristroja zverite inej osobe
ako servisnému stredisku spolocnosti LANAFORM,
této zaruka stréca platnost. .

HU HASZNALATI UTMUTATO

@ Atermék jelen kézikonyvben és a csomagold-
son szerepld fotdi és mds dbrdzoldsai a lehetd
leghivebben igyekeznek tiikrdzni a valdsdgot,
de nem garantdljdk a termékkel vald tokéletes
hasonlésdgot.

Koszonjiik a LANAFORM LED Mirror X10 irdnt
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mutatott érdeklddését. A LED vildgitasu X1 és
X10 tiikor kiemelt helyre fog keriilni otthondban.

MUSZAKI JELLEMZOK

- Két feliiletd tiikor: X1 és X10.

- 360° fokban forgathatd tiikor.

- LED vildgitasu tiikor (dramkdri megszakito).

« Avildgitds bekapcsoldsahoz egyszertien nyomja
meg a tiikdr oldalan erre a célra szolgald kapcso-
16t. Kikapcsoldshoz nyomja meg ismét ugyanazt
akapcsolét.

+ Miikodés elemrél: 3 db AA 1,5V elem (nem
tartozék).

ATUKOR HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL A
HASZNALATI UTASITAS TELJES SZOVEGET, KU-
LONOSEN AZ ALABBI ALAPVETO BIZTONSAGI
TANACSOKAT:

- Ne haszndljon a LANAFORM dltal nem ajanlott,
illetve a késziilékhez nem mellékelt tartozékot.

- Tilos a késziilék haszndlata, ha a késziilék
nem makadik helyesen, ha leesett a foldre, ha
megsériilt, vagy ha vizbe esett. llyen esetben
vizsgaltassa meg és javittassa ki a késziiléket
egy jovahagyott szervizkdzpontban.

- Ugyeljen arra, hogy a késziilék egyetlen nyi-
ldsaba se essen semmilyen targy, és abba ne
helyezzen be semmit.

- Ugyeljenarra, hogy a késziilékhez ne érjen éles
vagy hegyes targy.

- Tilos a késziiléket olyan helyiséghen haszndlni,
ahol aeroszolos termékek vannak hasznalatban,
vagy ahol az oxigén ellatdsa szabdlyozott.

« A késziiléket ne meritse vizbe és mas folya-
dékba.

- Akésziiléket csak ajelen Gtmutatoban szerepld
haszndlati utasitds szerint haszndlja.

- A késziiléket nem szabad haszndlnia olyan
személynek — kiilondsen gyermeknek —, akinek
testi, érzékszervi vagy mentalis képességei kor-
latozottak, illetve olyan személynek, aki nem
rendelkezik kelld tapasztalattal vagy ismerettel;
kivéve olyan esetben, ha valamely kdzvetité vagy
abiztonsagaért felelds masik személy feliigyelete
mellett vagy el6zetes utasitdsait kvetden hasz-
ndlja a késziiléket. Ugyeljen arra, hogy gyermek
ne jatsszon a késziilékkel.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

« Tisztitds el6tt tévolitsa el az elemeket.
- Atiikor feliletét ablaktisztitasra vald folyadék-
kal nedvesitett torlgkenddvel tisztitsa.
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+ Atiikrot ne meritse vizbe.
- Tilos masféle folyadék és dorzshatdsu tisztito-
szer hasznélata.

AHULLADEKANYAG ELTAVOLITASARA
= VONATKOZO TANACSOK:

Acsomagolds kornyezetre drtalmatlan anyagokat
tartalmaz, ezért vigye a kozponti szemétgy(jto
helyre, ahol tjrahasznosithatjak. A kartoncsoma-
goldst teheti papirgy(jtd konténerbe s. A csoma-
goldrészeket a telepiilésén levé djrahasznositd
szemétfeldolgozd helyre szallitsa.

Amennyiben nem kivanja tobbé hasznalni a ké-
sziiléket, akkor a kdrnyezetvédelmiés az eqyéb
vonatkoz jogszabdlyokat betartva véljon meg
téle. Ezt megeldzden tdvolitsa el az elemet és he-
lyezze egy elemgydjtdbe Gjrahasznositds céljahol.
Figyelem:Az elhaszndlt elemet tilos hdztartdsi
hulladékok kozé helyezni.

KORLATOLT GARANCIA

ALANAFORM garantdlja, hogy a terméknek nincs
semmiféle gydrtdsiés anyaghibaja a vasarlastol
szdmitott 2 évig, az aldbbi esetek kivételével.
ALANAFORM garancidjanem vonatkozik a termék
normal elhasznéléddsabol eredd karokra. Ezen-
kiviil, e LANAFORM termékgarancia nem fedezia
tulzott, nem rendeltetésszer(ivagy egyéb helyte-
len hasznalatbdl, balesetbdl, nem engedélyezett
potalkatrész hozzdadasabol, a termék médosita-
sabol eredd karosodast, valamint minden egyéb
a LANAFORM jévéhagydsa nélkiili helyzetbél
bekdvetkezd sériilést.

A LANAFORM nem vallal felelsséget az egyedi,
illetve ismétl6dd véletlen kérokért.

A termékre vonatkozé mindennem garancia az
elsg vasarlas datumatal szdmitott 2 évig érvényes,
amennyiben a vasarlasi bizonylat mésolatat be
tudjdk mutatni.

A termék dtvétele esetén, a LANAFORM megja-
vitja vagy kicseréli a késziiléket, az adott allapot
fiiggvényében, majd visszakiildi azt Onnek sajat
koltségen. A garancia kizardlaga LANAFORM szer-
vizkdzpontban torténd javitds esetén érvényes.
Ha a terméken barmilyen a LANAFORM szerviz-
kézponton kiviil végzett beavatkozds torténik, a
garancia azonnal érvényét veszti. .

sL Navodila

@ Fotografije in druge predstavitve izdelka v
tem prirocniku ter na embalaZi so kar najtoc-
nejse, vendar lahko ne zagotavijajo popolne

podobnosti z izdelkom.

Zahvaljujemo se vam za zanimanje, ki ste ga
pokazali za LED Mirror X10 podjetja LANAFORM.
Ogledalo X1 in X10 z osvetlitvijo LED bo naslo
posebno mesto v vasem domu.

LASTNOSTI

- Obojestransko ogledalo: X1in X10.

- Ogledalo se obrne za 360°.

+ Ogledalo z osvetlitvijo LED (stikalo za vklop/
izklop).

- Za vklop osvetlitve preprosto pritisnite na

stikalo ob strani ogledala. Enako storite tudi za
izklop.
- Deluje nabaterije:3xAA 1,5V (niso prilozene).

PRED UPORABO OGLEDALA PREBERITE VSA
NAVODILA, ZLASTI SPODNJA POMEMBNA
VARNOSTNA OPOZORILA :

- Neuporabljajte pripomockov, kijih ne priporoca
podjetje LANAFORM in ki niso prilozeni k napravi.
- Naprave ne uporabljajte, ¢e ne deluje pravilno,
Ce je padla na tla, je poskodovana ali je padla v
vodo. Napravo odnesite na pregled in popravilo
na pooblasceni servis.

- Pazite, da ni¢ ne pade v odprtine, prav tako
vanje nicesar ne vtikajte.

- lzogibajte se stiku naprave s konicastimi ali
ostrimi predmeti.

- Naprave nikoli ne uporabljajte v prostorih, kjer
se uporabljajo razprsilaali se zaradi zdravstvenih
razlogov uporablja kisik.

- Naprave ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino.
- Napravo uporabljajte samo v skladu z na¢inom
uporabe, opisanim v teh navodilih.

- Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no
z otroki) z zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali
umskimi sposobnostmi ali osebe brez izkusenj
ali znanja, razen e jih pri uporabi naprave nad-
zoruje alijim svetuje oseba, odgovorna za njihovo
varnost. Otroke je treba nadzorovatiin jim prepre-
Citiigranje z napravo.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

+ Pred Ciscenjem odstranite baterije.

- Povrsino ogledala ocistite s sredstvi za ciscenje
stekel ter mehko in viazno krpe.

- Ogledala ne potapljajte v vodo.

« Nikoli ne uporabljajte drugih tekocin ali abra-
zivnega Cistilnega sredstva.

ﬁ PRIPADAJOCI NASVETI ZA
mmm ODSTRANJEVANJE ODPADKOV



Embalaza je v celoti sestavljena iz materialov, ki
niso nevarni okolju in ki jih lahko odlagate kot se-
kundarne materiale v vasem komunalnem centru
zasortiranje. Karton lahko odloZite v zbiralni zaboj-
nik za papir. Ovojne folije je treba odlagativ vasem
komunalnem centru za sortiranje in recikliranje.
Ko ne boste ve¢ uporabljali aparata, ga odstranite
na okolju ustrezen nacin in v skladu z zakonskimi
predpisi. Pred tem odstranite baterijoin jo odlozite
v zbirno posodo za kasnejso reciklazo.

Pozor : rabljenih baterij nikakor ne smete dajati v
gospodinjske odpadke .

OMEJENA GARANCIJA

LANAFORM jamdi, da ta izdelek nima nobene
napake vmaterialuinizdelavi, in sicer od datuma
nakupa dalje za obdobje dveh let, zizjemo spodaj
navedenih primerov.

Garancija LANAFORM ne krije Skode, ki bi nastala
zaradi normalne obrabe tega izdelka. Poleg tega
garancija za ta LANAFORM-ov izdelek ne krije
Skode, kije posledica kakr3nekoli zlonamerne ali
nepravilne uporabe, nezgode, namestitve neo-
dobrene dodatne opreme, modifikacije izdelka ali
kakrsnekoli druge situacije, na katero LANAFORM
ne more vplivati.

LANAFORM ne bo odgovarjal za kakrsnokoli vrsto
nakljucne, posledicne ali posebne Skode.

Vse implicitne garancije za ustreznost izdelka so
omejene na obdobje dveh let od datuma prvega
nakupa, v kolikor je mogoce predloziti kopijo
dokazila o nakupu.

Po sprejemu bo LANAFORM popravil ali zamenjal
va$ aparat, odvisno od primera, in vam ga poslal
nazaj. Garancija se izpolni samo preko servisnega
centra LANAFORM. V primeru, da je kakrsnokoli
vzdrZevanje tegaizdelkaizvajala katerakoli druga
oseba, ne pa servisni center LANAFORM, se ta ga-
rancija iznici. .

HR UPUTE ZA UPORABU

@ Namjera nam je da fotografije i drugi prikazi
proizvoda u ovom korisnickom prirucniku i na
pakiranju budu Sto je moguce vjerniji mada
oni ne mogu osigurati savrsenu slicnost s
proizvodom.

Zahvaljujemo vam na interesu za zrcalo s LED
rasvjetom LED Mirror X10 tvrtke LANAFORM. Ova
zidnazrcala X1iX10s LED rasvjetom zasigurno ¢e
naci mjesto u vasem domu.

EN FR NL DE ES IT PL CS SK HU SL HR RU BG SV ET AR

INACAJKE

« Ircalo s dvalica: X1iX10.

+ Ircalo okretno 360°.

- Ircalo s LED rasvjetom (prekida¢ napajanja).

- Za ukljucivanje svjetla jednostavno pritisnite
prekidac predviden za tu svrhu na strani zrcala.
Zaiskljucivanje pritisnite ponovno.

- Radina baterije: 3x 1,5 AA (nisu ukljuene).

MOLIMO PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE
UPORABE VASEG ZRCALA, POSEBICE OVIH
NEKOLIKO OSNOVNIH SIGURNOSNIH UPUTA:

- Nemojte koristiti pribor koji nije preporucila
tvrtka LANAFORM ili koji nije isporucen s ovim
uredajem.

+ Nemojte koristiti uredaj ako je neispravan,
ako je pao na pod, ako je oStecen te ako je pao
uvodu. Pregledajte uredaj i izvrsite popravak u
ovlastenom servisu.

+ Nemojte dopustiti da iSta upadne i nemojte
umetati nikakve predmete niti u jedan otvor.

+ Izbjegavajte dodir uredaja s o3trim predmetima.
- Nikada nemojte koristiti uredaj u prostoriji
gdje se koristi aerosol (sprej) ili gdje se primje-
njuje kisik.

+ Nemojte uranjati uredaj u vodu ili neku drugu
tekucinu.

« Koristite ovaj uredaj samo prema uputama
navedenim u ovom prirucniku.

+ Ovaj uredaj nije namijenjen osobama, uklju-
Cujudi djecu, sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako
nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost ili su od nje dobile prethodne upute za
koristenje uredaja. Djecu treba nadzirati kako bi
se osiguralo da se ne igraju uredajem.

CISCENJE | ODRZAVANJE

« Prije Cicenja izvadite baterije.

- Ocistite lica zrcala sredstvom za cicenje stakla
imekom, vlaznom krpom.

- Nemojte uranjati zrcalo u vodu.

- Nikada nemojte koristiti nikakve druge tekucine
ili abrazivna sredstva za cidcenje.

E SAVJETI O UKLANJANJU
e OTPADA:

Ambalaza se u potpunosti sastoji od materijala
koji nisu opasni po okoli$ i mogu se predati u
sabirni centar u Vasoj opcini kako bi se upotrijebili

kao sekundarni materijali. Karton se moze bacitiu
kontejner za skupljanje papira. Ambalaznu foliju
potrebno je predati sabirnom i reciklaznom centru
u Vasoj opcini.

Kada vise necete upotrebljavati aparat, zbrinite
ga neskodljivo po okoli$ i u skladu sa zakonskim
odredbama. Prethodno izvadite bateriju i predaj-
te je sabirnom mjestu radi reciklaze.
Pozor:ispraznjene baterije ne smiju se nikako
baciti u kucni otpad.

OGRANICENO JAMSTVO

LANAFORM jamdi da ovaj proizvod nema nikakve

greske u materijalu ni proizvodne greske za raz-
doblje od dvije godine od datuma kupnje proizvo-
da, osim u nize navedenim slucajevima.

Jamstvo tvrtke LANAFORM ne pokriva Stete

nastale uslijed normalnog habanja ovog proizvo-
da. Osim toga, ovo jamstvo na ovaj proizvod tvrtke

LANAFORM ne pokriva Stete nastale uslijed pre-
tjeranog ili nepravilnog koristenja, nesrece, na-
dogradnje nedopustenih nastavaka, neovlastene

modifikacije proizvoda li u bilo kojim situacijama

neovisnim od volje LANAFORM.

Tvrtka LANAFORM ne moze se smatrati odgo-
vornom za bilo kakvo posljedicno ili posebno

ostecivanje nastavaka.

Sva jamstva koja se odnose na sposobnost proi-
zvoda ogranicena su narazdoblje od dvije godine

od pocetnog datuma kupnje samo uz predocenje

kopije dokaza o kupnji.

Po prijemu, tvrtka LANAFORM Ce, ovisno 0 Vasem

slucaju, popraviti ili zamijeniti uredaj i vratiti ga.
Jamstvo se ostvaruje putem servisnog centra

tvrtke LANAFORM. Bilo kakva radnja odrzavanja

ovog proizvoda povjerena nekoj drugoj osobi osim

Servisnom centru tvrtke LANAFORM ponistava

0vo jamstvo. .

RU PYKOBOZCTBO NO
SKCMNYATALUN

@ Oomozpaghuu u opyeue u306p npodyk-
ma, ucnob3yloujuecs 8 0aHHOM NoCoBuUU U Ha
YNaKo8Ke, MAKCUMAITbHO CX00HbI C OPUUHATIOM,
He 2apaHmupya npu 3mom abcomomxoe emy
coomeemcmaue.

Bnaropapum Bac 3a untepec k LED Mirror X10
komnaHuv LANAFORM. 1o 3epkano X1 1 X10 co
CBETOAMOAHOIA NOACBETKOI CTAHET M3bICKAHHOI
4acTbio BaLLEro MHTepbepa.

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKK

“Led Mirror” LANAFO RM 1



EN FR NL DE ES IT PL CS SK HU SL HR RU BG

- JIByctoponHee 3epkano: X1 u X10.

- 3epkano, BpaLuatoLLeecs Ha 360°.

- 3epkano Co CBETOAMOAHOI NOACBETKON (C
BbIK/KUaTENeM NUTAHWA).

< [Ina BKNIOYEHUA  MOACBETKM  MPOCTO
HaXXMUTE Ha BbIKNKYATeNb, PacnoNoXeHHbli
cboky 3epkana. (penaiite To Xe camoe AnA
BbIK/KOUEHIA NOACBETKM.

- Pabotaer ot 6arapeek : 3 x AA 1,5 B (He
N0CTaBNAIOTCA B KOMMEKTE CYCTPOACTBOM).

NPOYTUTE BCE UHCTPYKLIUW NEPE]
UCNONb30BAHUEM 3EPKANA, YAENUB
0COBOE BHUMAHUE OCHOBHbIM MPABUIAM
TEXHWUKU BE3OMACHOCTH :

< He  wucnonb3yitte  akceccyapbl,  He
peKomeHzoBaHHble komnaxueit LANAFORM unu
He NocTaBnAeMble BMECTe € yCTPOACTBOM.

- He nonb3yiitecb YCTpOWCTBOM, €CI OHO
HeucnpaBHo, NOBPEXAeHo, ynano Ha non uam
B BoZy. B 370M Cnyuae nepegaiite ycTpoiicTBo
Ha PEMOHT B aBTOPU3MPOBAHHbI LEHTP
TeXHUYECKOro 0bcnyxuBaHus.

+ He poHaiite  He nomelLaiiTe NOCTOPOHHME
npeAMeTbl B 0TBEPCTUA.

- He ponyckaitte Kakux-nubo KOHTaKTOB
YCTPOWCTBA € OCTPBIMU  MIN  PeXYLUMI
npeameTamu.

+ He nonb3yiitech yCTpoilCTBOM B MOMeLLEHUAX,
B KOTOPbIX PaCMbINATCA adpo3onu, uam
B MOMELUEHNAX C perynupyemoii nopaueit
Kuenopoga.

- Henorpysaiite ycTpoiicTBo B Boay unu niobyto
APYryI0 XUAKOCTb.

- Mcnonb3yiite 310 yCTPOICTBO TONKO COMMAcHO
WHCTPYKLIMM N0 JKCNNYaTaLMy, COAepXaLLieiica B
HaCToALLEM PYKOBOACTBE.

« YCTpoiicTBO  He  MpefiHa3HaueHo  AnA
11CNONb30BaHNA nuuammn (BKnIoYas
feTeil) ¢ OrpaHuueHHbIMU - GU3nyeckumin
W YMCTBEHHBIMM  CMOCOBHOCTAMU 1 €
OrpaHNyeHHbIMU  BO3MOXHOCTAMYU  OpraHoB
UYBCTB, A TaKXKe NuLamu 6e3 40CTaTouHbIX
onbiTa ¥ 3HaHuii, KpoMe cyyaes nonyyeHua
1MV NPEABAPUTENbHbIX MHCTPYKLMIA KacaTeNbHO
JKCnAyaTauuu YCTpoicTBa WAM NPUCMOTpa
33 HUMI CO CTOPOHbI NNLL, OTBETCTBEHHBIX 3@
ux GesonacHoctb. Cnepute 3a Tem, utobbl ¢
YCTPOIACTBOM He Mrpani ZeTu.

Ounctka nyxop
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- Mepes oumMcTKO YCTpOIACTBA BbITalMTe
6arapeiiki.

+ OuncTky noBepxHoCTeil 3epkana npou3BoAuTe
MOIOLLYMM CPeSiCTBOM ANA CTEKON NP MOMOLLY
MATKOI 1 BNAXHOI TPANKI.

- He norpy»aiite 3epkano B Bogy.

+ Hukorga He ncnonb3yiite Apyryio Xuakoctb
unu abpasuBHoe yuCTALLee CPeaCTBO.

PEKOMEHJALIMN IO
mn YTUIU3ALINK OTXOAOB.

YnakoBKa cfienaa 3 6e30nacHbix AnA OKpy*a-
10LLieii Cpefibl MaTepuanos, KOTopble MOTyT 6biTb
nepepaboTaHbl M NCNONb30BaHbI B KayecTBe BTO-
PUYHOTO CbipbA. KapToH MOXHO BbIOpaCbIBaTh
B 6ak ana cbopa bymaru. YnakoBouHas nneHka
TNOANEXUT NepepaboTke B MECTHOM LieHTpe 1o
nepepaboTKe U yTUAN3ALUM OTXO0B.

Ecnu npubop bonbLue He ucnonb3yetcs, yTunusu-
pyiiTe ero 6e3onacHbIM ANA OKpyXaloLLieii cpe bl
cnoco6om, cobniofan Bee AeiicTByloLLMe Npeani-
canu. lpeBapuTeNbHO U3BNeKMTe batapeiiky
1 NOMECTUTe ee B KOHTeliHep ANA nocneytoleit
yTUAM3aLN.

Buumanue! Ucnonb3oBaHHble 6atapeiikin Hiu pu
KaKux 06CToATeNbCTBAX HeMb3A BbOpacbiBaTh
BMeCTe C 6bITOBbIM MYCOPOM.

OrPAHUYEHUA TAPAHTUN

LANAFORM rapaHTupyet 0TCyTCTBUE KaKUX-TN-
60 pnedekToB matepuana u cbopku npubopa 8
TeyeHue ABYX NeT C AaTbl €ro MPOAAXM CO Cle-
LYHOLUMIU UCKTIHOYEHUAMM.

lapantus LANAFORM He pacnpoctpaHseTca Ha
noBpexX/eHunA B pe3ynbTate 00bl4HOr0 U3HoCa
JaHHoro ToBapa. Kpome Toro, rapaHTua Ha
NaHHblil ToBap Mapku LANAFORM He pacnpo-
CTPAHAETCA HA CNyyal, KOTAa ToBap npuwen B
HerofHOCTb B pe3ynbTate No6oro HeHaanexa-
LLiero, HeMPaBMUIbHOTO WK HECOOTBETCTBYIOLLEro
UCNONb30BaHMA, aBapPUM, NPUMEHEHHA Ni00bIX
HeOpUriHaNbHbIX NPUHAANEXHOCTEN, nepesen-
KV TOBapa Ny Ha nlobble Aipyrie He yKasaHHble
3pecb cnyyan BHe koHTpona LANAFORM.
LANAFORM He HeceT KaKoii-n160 0TBETCTBEHHO-
CTUB (BA3U CNNK0O 6 , KOC

WA CNeLManbHbIMU NOBPeX AeHnAMU npubopa.
Bce nogpazymeBaemble rapaHTUM OTHOCUTENb-
HO paboTocnoco6HOCTM TOBapa OrpaHNyeHbl
IBYXNETHUM CPOKOM C [JaThl W3HAYanbHoil
MOKYNKI TOBapa Npu YCI0BUYM NpeiocTaBeHna

Konuu AOKYMeHTa, NOATBEPKAAIOLLET0 NOKYMKY.
Monyuus Baw npubop, komnanus LANAFORM B
33BUCMMOCTY OT 06CTOATENCTB OTPEMOHTUPYET
€ro U1 NPOM3BEALT 3aMeHy JeTaneil, a 3aTem
BO3BPaTUT ero Bam. [apaHTuiiHoe obcnyxu-
BaHMe BbINONHAIOT TONbKO CEPBHUCHbIE LIEHTPbI
LANAFORM. Ecniu TexHuyeckoe 06cnyxuBaxue
ZIaHHOT0 ToBapa ObiNo BbINONHEHO He CepBUCHbIM
uentpom LANAFORM, a kakum-nu6o apyrum
NMLOM, HACTOALLME TapaHTHiiHble 0693aTeNbCTBa
CYNTAIOTCA HeflefiCTBUTENbHBIMM. .

BG MHCTpyKuMA 3a ynoTpeba

@ Qomozpaguume u dpy2ume npedcmasaHuA
Ha npodyKma 6 moea psko8odCME0 U BBPXY
ama NpodyKMa 83MOXH
Hall-moyHo, HO He MoXe 0d ce 2apaHmupa
nepgexmHa edraxsocm ¢ npodykma.

bnarogapum B1 3a MHTEpeCa, KOITO NPoABUXTE
kbmT031 LED Mirror X10 npopykT Ha LANAFORM.
Ornepnanoto ,X1 1 X10” cbc cBeToaMoAHO (LED)
0CBET/eHNe LLe Hamepi JOCTOIHO MACTO BbB
BaLLNA MHTEPUOP.

XAPAKTEPUCTUKK

- Ornepano ¢ ase nuua: X1 X10.

- BopTAwo ce Ha 360°.

- (bC cBeToAnoAHo (LED) ocBeTneHue (knioy 3a
U3KNI0YBaHe).

+ 3a fia BKNIOYUTE OCBETNEHUeTo, NPOCTO Ha-
TUCHeTE KNua, HAMUPALL Ce OTCTPaHN Ha orne-
nanoro. MosTopeTe CbL0TO, 32 Aa U3KNIOUUTE
0CBET/IEHNETO.

« Pa6oTu Ha 6atepuu : 3 x AA 1,5V (e ca pocTa-
BEHM B KOMNNEKTa).

TPEAN AA U3NON3BATE BALLETO OTNEAANO,
TMPOYETETE BCUYKW UHCTPYKLIUK, 0COBEHO
TE3W HAKONKO OCHOBHU NPABUJIA 3A
BE30MACHOCT:

- He u3non3gaiiTe akcecoapu, KOMTo He ca npe-
nopbyanu ot LANAFORM unu He ce focTaBaT ¢
TOBA M3AeNue.

- Hew3non3Baiite Toa u3penue, ako He pabotu
NpaBWIIHO, aKO € Najano Ha 3eMATa, ako e no-
BPeZieHO UK e Najano BbB BOAA. 3aHeceTe ro B
0TOPU3VMPAH CePBU3eH LIEHTBP Aa o Nperneaar
11 PEMOHTVPAT, aKo TpA6Ba .

- BHumasaiiTe a He nonajHe HeLwo B 0TBOpHTE,
He BKapBaiiTe HUKAKBU NPeAMeTH TaM.

- He no3BonsBaiite KOHTaKT Ha U3AenneTo ¢



OCTPY UMK PEXELLM NPeAMETH.
- Hukora He u3non3gaiiTe ToBa U3genue B ctas,
Kb/IETo Ce U3N013BaT aepo30HI NPOAYKTH (cn-
peiloBe) Unu KbAETO ce NoAaBa AOMbAHUTENEH
Kucnopoa.

- He notansiite u3genveto BbB BoZa unu Apyra
TeYHoCT.

- He u3non3Baiite U3genueTo no Apyr HaumH,
0CBEH M0 0NUCAHNA B TOBA PHKOBOACTBO.

- ToBa U3penue He e NpeHa3HaueHo 3a ynotpe-
6a 0T NnLa, BKNIOYUTENHO ¥ fielia, KOUTo UMaT
HamaneHun Gu3nyecki, ceH30pH UM yMCTBEHH
CNOCOBHOCTI, UK OT LA, KOUTO HAMAT ONUT AN
N03HaHWA, 0CBEH aKO Te He U3M0N3BaT U3AeNNeTO
CNOMOLLT Ha APYrO NLLE, KOETO € 0TFOBOPHO 33
TAXHaTa 6e30NacHOCT, KOHTPONUpA T UK NH-
CTPYKTUpa NpeABAPUTENHO 32 U3NON3BAHETO HA
uzgenueto. He Tpa6Ba Aa ce No3B0NABA Ha AeLa
[l CUrpanT C ToBa M3enve.

MounctBane n noaApbKKa

- He3abpassitTe aa ussagute 6arepunte, npeam
J12 3aN0YHETE C NOYNCTBAHETO.

- Tloyucrete nULaTa Ha OrMEAAN0TO C Npenapat
3aM0YNCTBAHE HA CTHKNIO M MeKa BNaXHa Kbpna.
+ He notansiite orneganoto BbB BoAa.

- Hukora He u3non3gaiite Apyra TeHOCT WM
abpasvBeH nouncTBawy npenapar.

K CbBETU OTHOCHO
mmm V3XBBPJIAHETO HA OTNABLIUTE

LANAFORM rapaHTupa, ye TO3¥ MpOAYKT He
npuTexaBa Matepuaniu n pabpuuxn gedektu,
CYNTaHO OT JaTata Ha 3aKynyBaHeTo My 3a
nepuoz T ABE FOANHM, C U3KNKYEHNe Ha YTOY-
HeHuATa no-pony.

lapaHumata LANAFORM He nokpuBa wetuTe,
KOUTO Ca MPUYMHEHU OT HOPMANHOTO M3HOC-
BaHe Ha NpoAyKTa. apaHuuATa Ha NpoAyKTa
LANAFORM He nokpuBa cbLuo ¥ LueTUTe, KOUTo
Ca NPUYMHEHN OT HENPaBUHOTO UM HENOAXO-
ZALL0TO My U3M10N3BaHe, KaKTO 1 OT BCAKA Apyra
HenpasunHa ynotpeba, 3n0nonyKa, 3akpensaxe
Ha Hepa3peLLeHn aKcecoapy, U3MeHeHue, n3-
BbpLUEHO BbPXY NPOAYKTA, NN NP BCAKO APYTO
YCNOBIE, HE3ABUCUMO OT HEroBOTO €CTECTBO,
K0eTo He MoXe Aa ce KoHTponupa ot LANAFORM.
LANAFORM He Hoci 0TrOBOPHOCT 3 HUKaKBa J10-
MbAHUTENHa, NOCNeABALLA WK CMeLnanta LeTa.
BcsAka Apyra uMnAnLMTHA rapaHLyus 3a roAHoCT
Ha Npo/lyKTa Ce OrpaHuyaBa 3a nepuoj ot Age
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TO/AMHY, CYNTAHO OT AaTaTa Ha MbPBOHAYANHOTO
My 3aKynyBaHe, ¢ M3MCKBaHe 3a NpefCTaBAHe
Ha Konue 0T AOKYMeHTa, YA0CToBepABaLL Npo-
naxbara.

OFPAHWUYEHA TAPAHLIUA

LANAFORM rapaHTupa, ye TO31 NMPOAYKT He
npuTexaBa MaTepuantu n Gabpuunn sedektu,
CUNTAHO OT AATaTa Ha 3aKymyBaHeTo My 3a
nepuoz 0T ABE FOANHM, C U3KNIYEHNe Ha YTOY-
HeHuATa no-pony.

lapaHumata LANAFORM He nokpuBa wetuTe,
KOUTO €3 MPUYMHEHU OT HOPMANHOTO M3HOC-
BaHe Ha NpoayKTa. [apaHunATa Ha NpoAyKTa
LANAFORM He nokpuBa cbLuo ¥ LueTUTe, KOUTO
€a NPUYMHEHN OT HENPABUHOTO UM HEMOAX0-
AALOTO My U3N0N3BaHe, KAKTO 1 T BCAKA Apyra
HenpasunHa ynotpeba, 310nonyKa, 3akpensaxe
Ha Hepa3spelLeHnn akcecoapl, U3MeHeHue, n3-
BbPLIEHO BbPXY NPOAYKTA, UMW NP BCAKO APYTO
YCN0BUE, HE3ABUCUMO OT HEroBOTO eCTeCTBO,
K0eTo He Moxe A1 ce KoHTponupa ot LANAFORM.
LANAFORM He Hoci 0TrOBOPHOCT 3@ HUKaKBa J10-
MbIHUTENHa, NOCNeABaLLA UK Celnanta LweTa.
BcsAka Apyra uMnANLMTHA rapaHuua 3a roaHoCT
Ha Npo/lyKTa Ce OrpaHyaBa 3a nepuof oT Ase
TO/AMHY, CYNTAHO OT JJaTaTa Ha MbPBOHAYANHOTO
My 3aKynyBaHe, ¢ U3MCKBaHe 3a NpeACTaBAHe
Ha Konue 0T JOKYMEHTa, yL0CTOBepABALL Npo-
naxoara.

material or manufacturing defect for a period of
two years from the date of purchase, exceptin the
circumstances described below. .

sV Instruktioner

@ fotografier och andra bilder pd produkten i
denna handbok och pd emballaget dr sd verk-
lighetstrogna som méjligt men det finns ingen
garanti att likheten med produkten dr perfekt.

Vi tackar for ditt intresse for LED-spegel X10
fran LANAFORM. Denna spegel X1 och X10 med
LED-belysning har sin naturliga plats hemma
hos dig.

EGENSKAPER

- Dubbelsidig spegel: X1 och X10.

« Vridbar spegel i 360°.

- Spegel med LED-belysning (strombrytare).

- For att tanda ljuset, tryck pa avsedd strom-
brytare pa sidan pa spegeln. Gor sa igen for att
sldcka ljuset.

- Batteridrift: 3x 1,5V AA (ingar ¢j)

SETILLATT LASA ALLA ANVISNINGAR INNAN
DU ANVANDER SPEGELN, SARSKILT DE GRUND-
LAGGANDE SAKERHETSRADEN:

Anvénd inte tillbehor som inte rekommenderas
av LANAFORM eller som inte har levererats med
denna produkt.

Anvénd inte denna produkt om den inte fungerar
korrekt, om den harramlat ned pa golvet dar den
har skadats ellerom den har fallit ned i vatten. Da
ska den undersakas och repareras hos en aukto-
riserad reparator.

Lataldrig nagot falla pa produkten och forinte in
nagot foremal i nagon av oppningarna.

Se till att apparaten inte kommer i kontakt med
vassa eller skarande foremal.

Anvand aldrig denna produkt i ett rum dér ae-
rosoler (sprayer) anvands eller i ett rum dér man
hanterar syrgas.

Sank aldrig ned enheten i vatten eller i ndgon
annan vatska.

Anvénd endast produkten enligt foreskrifterna i
denna bruksanvisning.

Denna produkt dr inte avsedd att anvéndas av
personer (daribland barn) vars fysiska formaga,
kansel eller mentala tillstand dr begrénsade, eller
personer som saknar erfarenhet eller kunskap,
savida de inte far hjélp av ndgon person som tar
ansvar for deras sakerhet, om de dvervakas eller
far anvisningar i forvag om hur utrustningen ska
anvandas. Barn bor hallas under uppsikt for att
varaforvissad om att de inte leker med apparaten.

Rengaring och underhll

- Taur batterierna innan du rengor spegeln.

- Rengdrspegelytornamed ett rengéringsmedel
for glas och en mjuk och fuktig trasa.

- Sankaldrig ned spegeln i vatten.

- Anvénd aldrig nagon annan vétska eller ndgot
slipande rengéringsmedel.

E RAD ANGAENDE AVFALLSHANTERING:

™= Forpackningen r tillverkad av material
som inte skadar miljon och som kan ldmnas
till sopstationen i er kommun. Kartongen kan
slangas i karlen for pappersavfall. Forpacknings-
filmen skall lamnas till dtervinningscentralen i
er kommun.

Nar ni skall kassera apparaten, ténk da pa miljon
och folj reglerna for avfallshantering. Ta forst ur
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batterierna och lamnain dem till batteriinsamling
for atervinning.

0BS: Anvénda batterier far aldrig sléngas i hus-
hallssoporna.

BEGRANSAD GARANTI

LANAFORM garanterar under en tid av tva ar fran
dagen for inkdpet att denna produkt inte ar be-
haftad med materialeller tillverkningsfel, utom i
nedanstaende fall.

LANAFORM:s garanti omfattar inte skada som
orsakats av normalt slitage av produkten. Dess-
utom omfattar den garanti som tacker denna
produkt fran LANAFORM inte skada som orsakas
av oegentlig, olamplig eller felaktig anvéndning,
olyckshdndelse, anvéndning av ej godkant tillbe-
hdr, andring av produkten eller annan omstan-
dighet avvad slag det vara mé som faller utanfor
LANAFORM:s kontroll.

LANAFORM kan inte héllas ansvarigt for foljd-,
indirekt eller specifik skada.

Varje underforstadd utfastelse som ror produk-
tens lamplighet &r begransad till en tid av tva ar
fran dagen for forstainkop, sélange ett exemplar
avinkdpsbeviset kan foretes.

Vid mottagandet reparerar eller byter LANAFORM
efter eget fritt skon din apparat och skickar till-
baka den till dig. Denna garanti gadller endast
via LANAFORM:s Service Centre. Varje forsok att
utfora service pa denna produkt av annan an
LANAFORM:s Service Centre gor att denna garanti
upphor att galla. .

ET Instruktioner

@ Toodetest tehtud fotod ja muud representat-
sioonid kdesolevas juhendis ja pakendil on
voimalikult toetruud, kuid voivad siiski tootest
mdnes osas erineda.

Taname, et tunnete huvi LED-valgustusega peegli
X10 LANAFORM vastu. See LED-valgustitega
peegel X1 ja X10 leiab teie kodus sobiva koha.

OMADUSED

- Kahe poolega peegel: X1ja X10.

- 360° pooratav peegel.

- LED-valgustitega peegel (toiteliliti).

- Valguse siiiitamiseks vajutage lihtsalt lilitit
peegli vastaval kiiljel. Kustutamiseks korrake
palun seda tegevust.

- Tootab patareidega: 3 x AA 1,5 V patareid (ei
ole kaasas).
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PALUN LUGEGE ENNE PEEGLI KASUTAMIST
KOIKI JUHISEID, ERITI NEID, MIS KASITLEVAD
ESMASE OHUTUSE NOUDEID:

- Argekasutage tarvikuid, mida LANAFORM ei ole
soovitanud vi mis ei kuulu seadme komplekti.

- Rrge kasutage seadet, kui see ei toota korra-
likult, on kukkunud porandale, on kahjustatud
vdi on kukkunud vette. Laske seadet kontrollida ja
parandada volitatud teeninduskeskuses.

- Krge laske midagi avadesse kukkuda ega sises-
tage nendesse esemeid.

- Valtige kokkupuudet seadme teravate vdi 16i-
kavate osadega.

- Arge kasutage seadet ruumis, kus kasuta-
takse aerosoole (spreisid) vi kus manustatakse
hapnikku.

- irge kastke seadet vette ega mingisse muusse
vedelikku.

- Kasutage seadet vaid kdesolevas juhendis kir-
jeldatud otstarbeks.

- See seade ei ole mdeldud kasutamiseks isiku-
tele (sh lastele), kellel on puudulikud fiiisilised,
sensoorsed voi vaimsed voimed voi kellel puudub
kogemus voi teadmised, vélja arvatud juhul, kui
nad on nende ohutuse eest vastutava isiku jare-
levalveall vdi on seeisik neile seadme kasutamise
kohta juhiseid jaganud. Lapsi peaks jalgima, et
nad ei méngiks seadmega.

Puhastamine ja hooldamine

- Eemaldage patareid kindlasti enne puhastamist.
- Puhastage peegli pooled klaasipuhastiga ja
pehme niiske lapiga.

- Rrge kastke peeglit vette.

- Rrge kunagi kasutage muud vedelikku vdi abra-
siivset puhastusvahendit

JAKTMETE KORVALDAMISEGA
= SEOTUD NOUANDED

Pakend koosneb téielikult keskkonnale ohututest
materjalidest, mida voib tuua teie kodukoha sor-
teerimisjaamadesse, et seal leida taaskasutust.
Papi vdib panna vanapaberi kogumiskohtadesse.
Pakendite kiled tuleb viia teie kodukoha sorteeri-
misja taaskasutusjaamadesse.

Kui teil ei ole enam oma vererdhuseadet tarvis,
kdrvaldage see keskkonda lugupidavalt suhtu-
des ja kooskdlas kehtivate direktiividega. Votke
patarei enne vlja ja viige see kogumiskonteine-
risse, et selle saaks imber tdgdelda.
TAHELEPANU! Patareisid ei tohi mingil juhul visata
majapidamispriigi hulka.

GARANTII

LANAFORM tagab, et tootel ei ole materjali
ega tootmisviga kahe aasta jooksul parast ost-
miskuupdeva, valja arvatud allpool dratoodud
juhtudel.

LANAFORMI garantii ei kata kahjusid, mis on tek-
kinud toote tavalise kulumise kdigus.

Peale selle ei kata LANAFORMI garantii kahjusid,
mis on tekkinud toodet kahjustava voi sobimatu
kasutamise tagajdrjel vi muudel sobimatutel
kasutusviisidel, dnnetustel voi mittelubatud
lisaseadme fikseerimise kdigus, toote muutmi-
se voi muudel, vdljaspool LANAFORMI kontrolli
olevates oludes.

LANAFORM ei vastuta igasuguste lisa-, millestki
tingitud voi erikahjustuste eest.

Kogu toote kvaliteediomadustega seotud ga-
rantiil on alates ostmise kuupdevast kaheaasta-
ne piirtingimusel, et esitatakse toendusmaterjal
toote ostmise kohta.

Kui LANAFORM on toote vastu votnud, parandab
tajavajadusel asendab teile seadme ning saadab
tagasi. Garantii tagatakse vaid LANAFORMI te-
enindusosakonna vahendusel. Igasuguse toote
hooldustegevusega, mis usaldatakse muu kui
LANAFORMI teenindusosakonna katte, tiihista-
takse garantii. .
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2 YEAR WARRANTY

Led Mirror
LA131004/004

MANUFACTURER & IMPORTER
LANAFORM SA

POSTAL ADDRESS
Rue de la Légende, 55
4141 Louveigné, Belgium
Tel. £324360 9291

info@lanaform.com
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